
FIRING PIN SPRING

Firing Pin Spring 24N (silver) - fits all models (the end with the most coils goes
toward the spring cups)

Attributes

Name: FIRING PIN SPRING
Manufacturer: GLOCK
Product no.: 100002677
Mfr. No.:
Make: Glock
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 88mm
Shipping length: 126mm
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Sicherheitsanleitung für die Glock Firing Pin Spring

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Glock Firing Pin Spring! Diese Anleitung bietet wichtige Informationen
zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass du die Glock Firing Pin Spring nur in kompatiblen Modellen verwendest.
Verwende Schutzhandschuhe, um Verletzungen während der Installation zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Feder korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Halte dich an die Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Risiken zu minimieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Schalte die Waffe aus und stelle sicher, dass sie entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation:

Entferne den alten Firing Pin Spring, falls vorhanden.
Setze die neue Glock Firing Pin Spring an die vorgesehene Stelle ein.
Achte darauf, dass das Ende mit den meisten Windungen korrekt im Federbecher sitzt.
Überprüfe die Installation auf korrekten Sitz und Funktion.

Nutzung:

Teste die Waffe in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.
Achte auf ungewöhnliche Geräusche oder Bewegungen während des Betriebs und stoppe die Nutzung,
falls solche auftreten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und andere Materialien.
Stelle sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, bevor es entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle, bei der du das
Produkt erworben hast. Sie stehen dir für alle Anliegen zur Verfügung.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitsrichtlinien befolgst und zur sicheren Nutzung des Glock Firing Pin Spring
beiträgst!
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Firing Pin Spring Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Firing Pin Spring 24N (silver), designed to fit all Glock models. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your product. Please read this manual carefully
before use.

General Safety Guidelines
Always handle the firing pin spring with care to prevent injury.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the firing pin spring out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the firing pin spring for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents involving the firing pin spring to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use protective eyewear when handling and installing the firing pin spring.
Do not modify the firing pin spring or use it in a manner not specified by the manufacturer.
Ensure that the spring is properly oriented during installation; the end with the most coils should face the
spring cups.
If you experience any difficulty during installation or usage, stop and consult a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and in a safe environment.
Gather necessary tools for installation (if applicable).

Installation Steps

Identify the correct orientation of the firing pin spring. The end with the most coils should go toward the
spring cups.
Carefully insert the firing pin spring into the designated area of the firearm, ensuring it is seated
properly.
Doublecheck the installation to confirm that the spring is correctly positioned.

Usage

After installation, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
Regularly inspect the firing pin spring during routine maintenance of the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the firing pin spring in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the product in household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the Firing Pin Spring, please reach out to your local authorized dealer or
manufacturer’s representative. They can provide guidance and assistance as needed.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safe operation of your firearm are our top
priorities.
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Guide de Sécurité pour le Ressort de Percuteur
GLOCK

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de percuteur GLOCK. Ce produit est conçu pour être utilisé avec tous les modèles de
pistolets Glock. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit. Il contient des informations
importantes pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation et de l'installation de ce ressort.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du ressort de percuteur. Un ressort endommagé ou usé peut affecter le
fonctionnement de votre arme.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
En cas de problème, contactez un professionnel qualifié pour l'installation ou la réparation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Utilisez des gants de protection lors de la manipulation du ressort pour éviter les blessures.
Environnement : Utilisez le produit dans un environnement sec et propre pour éviter la corrosion ou
l'accumulation de saleté.
Vérification : Avant chaque utilisation, vérifiez que le ressort est correctement installé et en bon état.
Stockage : Conservez le ressort dans un endroit frais et sec, loin de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Disposez des outils nécessaires à portée de main.

Installation :

Retirez le ressort usagé, si applicable.
Identifiez l'extrémité du ressort avec le plus de spires. Cette extrémité doit être orientée vers les
cuvettes de ressort.
Insérez le nouveau ressort dans le logement prévu à cet effet.
Vérifiez que le ressort est bien en place et qu'il ne présente pas de jeu.

Utilisation :

Une fois installé, testez le fonctionnement de l'arme dans un environnement sécurisé.
Ne tirez pas avec l'arme si vous avez des doutes sur le bon fonctionnement du ressort.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le ressort usagé avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.
Contactez votre municipalité pour des informations sur les points de collecte appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le ressort de percuteur GLOCK, veuillez contacter un professionnel
qualifié ou consulter le site Web du fabricant pour plus d'informations.

Conclusion



La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de tout produit lié aux armes à feu. En suivant ces instructions et en
respectant les directives de sécurité, vous contribuez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre ressort de
percuteur GLOCK.
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FIRING PIN SPRING GLOCK Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa FIRING PIN SPRING GLOCK tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen tuotteen asentamista tai vaihtamista.
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana, jotta vältät mahdolliset vammoja.
Vältä koskettamasta tuotteen jousia, kun se on asennettu, sillä ne voivat aiheuttaa vahinkoa, jos ne
vapautuvat äkillisesti.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintaa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen aseen käyttämistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli ja pihdit.

Asennus:

Poista vanha jousi varovasti.
Asenna uusi FIRING PIN SPRING seuraavasti:

Aseta jousi jousikuppiin siten, että pää, jossa on eniten kierteitä, on oikeassa asennossa.
Varmista, että jousi on kunnolla paikoillaan.

Käyttö:

Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen aseen käyttämistä.
Käytä asetta vain turvallisessa ympäristössä ja noudattaen kaikkia turvallisuusohjeita.

Hävitysohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.
Varmista, että tuote hävitetään ympäristöystävällisesti, ottaen huomioon mahdolliset vaaralliset materiaalit.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
He pystyvät tarjoamaan sinulle tarvittavaa tukea ja tietoa.

Kiitos, että käytät FIRING PIN SPRING GLOCK tuotetta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.




